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JULY 19, 2026
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

DÉCIMOSEXTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

I will open my mouth in parables, I will announce
what has lain hidden from the foundation of the world.

Abriré mi boca y les hablaré con parábolas; anunciaré
lo que estaba oculto desde la creación del mundo.

Final week to purchase your TICKETS 
for the CASH RAFFLE ─ your opportunity to 

win $500 or one of the five $100 prizes!

Última semana para comprar sus BOLETOS 
para la RIFA EN EFECTIVO ─ su oportunidad de
ganar $500 o uno de los cinco premios de $100!

Join us next Sunday, JULY 26 !th

¡Acompáñenos el próximo domingo!
Join us next Sunday, JULY 26 !th

¡Acompáñenos el próximo domingo!

FAITH   •   FOOD   •   FAMILY FUN
FE   •  ANTOJITOS   •   DIVERSIÓN FAMILIAR

@
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Dear Parish Family,

    With gratitude to Almighty God, His Excel-
lency Bishop David Ricken, and Father José
López, I greet all the staff and parishioners
at St. Philip and Ss. Peter and Paul as I be-
gin my new priestly assignment as parochial
vicar of these two parishes. After two years
of priesthood at St. Pius X and St. Therese
of Lisieux in Appleton, I have been called to
Green Bay to assist Father José in carrying
out the new mission entrusted to him for the
greater glory of God and the salvation of souls.
I am originally from Nicaragua and after having been
formed for seven years at the Immaculate Heart of
Mary Seminary in Winona, MN and at St. Francis de
Sales Seminary in Milwaukee, I was ordained a priest
for our Diocese of Green Bay on May 25, 2024. 

    In the weeks to come, I look forward to meeting our
parishioners and learning the current vision/mission
of our parishes as well as assisting Father José in
navigating the challenges and opportunities with the
current linkage so to create a common vision/mission
centered on the Lord Jesus Christ, whom we adore
and serve. I am grateful for the opportunity to serve at
these two parishes and kindly ask you all to fervently
elevate prayers and petitions to Almighty God so to
serve you faithfully. With the great blessing of having
three great Apostles as our patrons, I rejoice to bring
the Good News of Jesus Christ to you all, particularly
through the faithful celebration of the Most Holy
Sacrifice of the Mass. May the Most Sacred Heart of
Jesus keep us all in His love and increase within us
His sanctifying grace to grow in holiness in the days to
come. 

In His Most Sacred Heart,
Fr. Juan Carlos Altamirano Herrera 

 Estimada Familia Parroquial,

                       Con gratitud a Dios Todopoderoso, a Su Excelen-          
                    cia el Obispo David Ricken y al Padre José López,
                    saludo a todo el personal y a los feligreses de las
                    de San Felipe y de San Pedro y San Pablo al co-
                    menzar mi nueva asignación sacerdotal como vica-
                    rio parroquial de estas dos parroquias. Después de 
                    dos años de ministerio sacerdotal en San Pío X y 
                    Santa Teresa de Lisieux en Appleton, he sido lla-
                    mado a Green Bay para ayudar al Padre José a 
                    llevar adelante la nueva misión que le ha sido con-
fiada, para la mayor gloria de Dios y la salvación de las almas.
Soy originario de Nicaragua y, después de haber recibido mi
formación durante siete años en el Seminario Inmaculado
Corazón de María en Winona, Minnesota, y en el Seminario
San Francisco de Sales en Milwaukee, fui ordenado sacerdote
para nuestra Diócesis de Green Bay el 25 de mayo de 2024.

    En las próximas semanas, espero con alegría conocer a
nuestros feligreses y aprender sobre las visiones y misiones
actuales de nuestras parroquias, así como ayudar al Padre
José a afrontar los desafíos y las oportunidades que presenta
la actual vinculación entre ambas parroquias, con el fin de
crear una visión y misión en común centradas en nuestro
Señor Jesucristo, a quien adoramos y servimos. Estoy profun-
damente agradecido por la oportunidad de servir en estas dos
parroquias y les pido humildemente que eleven con fervor sus
oraciones y súplicas a Dios Todopoderoso para que pueda
servirles con fidelidad. Con la gran bendición de tener como
patronos a tres grandes Apóstoles, me llena de alegría anun-
ciarles la Buena Nueva de Jesucristo, especialmente mediante
la fiel celebración del Santísimo Sacrificio de la Santa Misa.
Que el Sagrado Corazón de Jesús nos conserve a todos en su
amor y aumente en nosotros su gracia santificante para cre-
cer en santidad en los días venideros.
 
En su Sacratísimo Corazón,
P. Juan Carlos Altamirano Herrera



19    Sun - Wis 12:13, 16-19/ Rom 8:26-27/
                   Mt 13:24-43 or 13:24-30

20  Mon - Mi 6:1-4, 6-8/ Mt 12:38-42
                  St. Apollinaris, Bishop and Martyr

21  Tues - Mi 7:14-15, 18-20/ Mt 12:46-50
                       St. Lawrence of Brindisi, Priest and Doctor of the Church

22  Wed - Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/ Jn 20:1-2, 11-18
                St. Mary Magdalene

23 Thur - Jer 2:1-3, 7-8, 12-13/ Mt 13:10-17
                St. Bridget, Religious

24     Fri - Jer 3:14-17/ Jer 31:10, 11-12ab, 13/ Mt 13:18-23
                St. Sharbel Makhlūf, Priest
 

25    Sat - 2 Cor 4:7-15/ Mt 20:20-28
                St. James, Apostle

26   Sun - 1 Kgs 3:5, 7-12/ Rom 8:28-30/ Mt 13:44-52
or 13:44-46

KEEPING OUR MINORS, VULNERABLE ADULTS, AND YOU SAFE.

                   ATTENTION ALL VOLUNTEERS
                            Ministry members who are currently non-com-
                            pliant with diocesan mandated Safe Environ-
                            ment protocols are to CEASE all activity until
                            they have completed the                     session
and background check. This applies to all volunteers who have
contact with minors and/or vulnerable adults, including volun-
teers participating in Faith Formation (Religious Ed), Bingo,
Care Ministry, Extraordinary Ministers, Charismatic Prayer
Group, Danza San Felipe, etc. If you have not met either re-
quirement at St. Philip Parish (not valid from another parish),
contact our Local Safe Environment Coordinator (LoSec) 
Silvia Martinez immediately at 920-468-7848. She will gladly
help you set up an individual or group training session.

VELANDO POR LA SEGURIDAD DE NUESTROS MENORES
DE EDAD, ADULTOS VULNERABLES Y DE USTEDES.

             ATENCIÓN, TODOS
             LOS VOLUNTARIOS

                             Los miembros ministeriales que actualmente
                             no cumplen con los protocolos diocesanos  
                             obligatorios de Ambiente Seguro deben
                             SUSPENDER de inmediato toda actividad mi-
nisterial hasta haber completado la sesión de                      y la
verificación de antecedentes penales. Esto se aplica a todos
los voluntarios que participan en ministerios que tienen contac-
to con menores de edad y/o adultos vulnerables, incluyendo a
Formación en la Fe (catequesis), Bingo, Pastoral de la Salud,
Ministros Eucarísticos, Grupo de Oración Carismática, Danza
San Felipe, etc. Si aún no ha completado estos requisitos en la
Parroquia de San Felipe (los realizados en otra parroquia no
son válidos aquí), comuníquese de inmediato con nuestra Co-
ordinadora Local de Ambiente Seguro (LoSec), Silvia Martínez,
al 920-468-7848. Ella con gusto les ayudará a programar una
sesión individual o de grupo.

HARD STOP

CORTE
DEFINITIVO

SCRIPTURE    JULY 19 - 26, 2026
Saturday | Sábado, July 18
  9:00 am  Baptism
  4:00 pm  Mass - Matthew Meverden†

  5:30 pm  Misa
Sunday | Domingo, July 19 
  8:30 am  Mass 
10:30 am  Misa -  Misael del Moral Becerra   †

                               Beatriz  and Albino Herrera† †

Monday | Lunes, July 20
  8:15 am Mass 
Tuesday | Martes, July 21
  8:15 am Mass 
Wednesday | Miércoles, July 22
  8:15 am Mass - Patricia   and Harold Matzke  † †

Thursday | Jueves, July 23
  8:15 am Mass
Friday | Viernes, July 24
  NO MASS/NO SERVICE   
Saturday | Sábado, July 25
  4:00 pm  Mass - Mary  & Robert Reince† †

  5:30 pm  Misa 
Sunday | Domingo, July 26
10:00 am  Bilingual Mass│Misa Bilingüe - 
                    Misael del Moral Becerra  †

                   Beatriz  and Albino Herrera  † †

Deceased†

FINANCIAL STEWARDSHIP
SACRIFICIAL GIVING COLLECTION │OFRENDA SACRIFICIAL

July 11 & 12, 2026
    

Envelopes/ Sobres                                                     $   3,091
Loose/ Suelto                                                              $  1,686
Capital Projects/ Proyectos Mayores                      $  2,216
                                                                                TOTAL:   $   7,803

 

MASS INTENTIONS 
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Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish.
Gracias por apoyar a su Parroquia de San Felipe el Apóstol.

QR Code for ONLINE GIVING! Give as a guest or
create an account for faster future transactions. 
¡Código QR para DONACIONES EN LÍNEA! 
Dé como visitante o cree una cuenta para
transacciones más rápidas en el futuro.

Damos una cálida bienvenida a nuestra comunidad de fe a ...
Mila Dioselyn Pérez Mondragón

Welcome to our St. Philip the Apostle Community of Faith.

BAPTISM | BAUTISMO

Celeste Hernández Segura
Please remember her and her family in your prayers.

Por favor manténganla a ella y su familia en sus oraciones. 

IN SYMPATHY | CONDOLENCIAS



CALL THE PARISH OFFICE
AT 920-468-7848

IF YOU WOULD LIKE TO
ADVERTISE IN THIS BULLETIN!      

PARROQUIA DE SAN FELIPE                              stphilipgb.org                             PÁGINA 4

VOLUNTEER POSITIONS AVAILABLE IN OUR PARISH OFFICE
Se solicita voluntarios para la oficina parroquial.

For more info, please contact Silvia Martinez at
        (920) 468-7848                smartinez@stphilipcong.org
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